
 

 

 
ZÁVESNÉ KRESLO BOHO 

S VANKÚŠMI Ø61CM  

 
 

Kód tovaru: 
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BEZPEČNOSTNÉ INŠTRUKCIE 

• Pred použitím závesného kresla si dôkladne prečítajte tieto pokyny a uschovajte 
si ich pre budúce použitie. 

• Keď kreslo nepoužívate, skladujte ho na chladnom a suchom mieste. 
• Kreslo NIE JE hračka. Deti používajúce tento výrobok musia byť neustále pod 

dozorom. 
• Nepoužívajte, ak má výrobok nejakú chybnú časť, vrátane šnúrok a látky. 
• Pred každým použitím skontrolujte bezpečnú kapacitu kresla. 
• NENECHÁVAJTE kreslo vonku na daždi ani ho nevystavujte priamemu 

slnečnému žiareniu. Látka sa znehodnotí a farby môžu vyblednúť.  
• Neskáčte ani sa agresívne nehojdajte v kresle. 
• Vždy postupujte podľa poskytnutých pokynov. 
• Pred vložením plnej váhy do kresla ho vždy otestujte. 
• Neupravujte. Následné úpravy spôsobia stratu záruky. 
• Zabráňte akémukoľvek nesprávnemu použitiu! Riziko obesenia a udusenia. Ak 

výrobok nepoužívate, vždy ho zveste a odložte. Kreslo nie je hračka, ani 
športová, či lezecká pomôcka. Nebezpečenstvo zranenia v dôsledku pádu 
alebo vecných škôd. 

SKLADOVANIE 

• Keď kreslo nepoužívate, uchovávajte ho vo vnútri a skladujte ho na chladnom 
a suchom mieste. 

• Priame slnečné svetlo a dážď ho časom zhoršia a skrátia životnosť vášho 
kresla. Farby môžu vyblednúť. Soľ a morská voda môžu kreslo a vankúš 
poškodiť, preto je dôležité vankúš pravidelne oplachovať. 

MONTÁŽ 

• Uviažte voľný uzol na konci šnúrok, aby ste predišli zamotaniu. 
• Vezmite okraj látky v strede vankúša a prehnite ho na polovicu a potom znova 

na polovicu a vložte do kresla. 
• Zaveste kreslo pomocou koncových šnúrok. 

UMÝVANIE 

• Perte v práčke pri bežnom cykle a odstreďte studenou vodou a nebieliacim pracím 
prostriedkom oddelene od bielizne. 

 



 

 

• Okamžite po ukončení odstredivého cyklu odstráňte vankúš, pretože farbivá v látke 
môžu preniknúť do ostatných častí tkaniny  

• NEPOUŽÍVAJTE sušičku. Zaveste vankúš, aby vyschol. 

 

 

 

  



 

 

 

 

BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE 

• Před použitím závěsného křesla si pečlivě přečtěte tyto pokyny a uschovejte si 
je pro budoucí použití. 

• Když křeslo nepoužíváte, skladujte jej na chladném a suchém místě. 
• Křeslo NENÍ hračka. Děti používající tento výrobek musí být neustále pod 

dozorem. 
• Nepoužívejte, pokud má výrobek nějakou vadnou část, včetně šňůrek a látky. 
• Před každým použitím zkontrolujte bezpečnou kapacitu křesla. 
• NENECHÁVEJTE křeslo venku na dešti ani jej nevystavujte přímému 

slunečnímu záření. Látka se znehodnotí a barvy mohou vyblednout. 
• Neskákejte ani se agresivně nehoupejte v křesle. 
• Vždy postupujte podle poskytnutých pokynů. 
• Před vložením plné váhy do křesla jej vždy otestujte. 
• Neupravujte. Následné úpravy způsobí ztrátu záruky. 
• Zabraňte jakémukoli nesprávnému použití! Riziko oběšení a udušení. Pokud 

výrobek nepoužíváte, vždy jej svěste a odložte. Křeslo není hračka, ani 
sportovní či lezecká pomůcka. Nebezpečí zranění v důsledku pádu nebo 
věcných škod. 

SKLADOVÁNÍ 

• Když křeslo nepoužíváte, uchovávejte jej uvnitř a skladujte jej na chladném a 
suchém místě. 

• Přímé sluneční světlo a déšť jej časem zhorší a zkrátí životnost vašeho křesla. 
Barvy mohou vyblednout. Sůl a mořská voda mohou křeslo a polštář poškodit, 
proto je důležité polštář pravidelně oplachovat. 

MONTÁŽ 

• Uvažte volný uzel na konci šňůrek, abyste předešli zamotání. 
• Vezměte okraj látky ve středu polštáře a přehněte jej na polovinu a pak znovu 

na polovinu a vložte do křesla. 
• Zavěste křeslo pomocí koncových šňůrek. 

 

 

 



 

 

MYTÍ 

• Perte v pračce při běžném cyklu a odstřeďte studenou vodou a nebělícím 
pracím prostředkem odděleně od prádla. 

• Okamžitě po ukončení odstředivého cyklu odstraňte polštář, protože barviva v 
látce mohou proniknout do ostatních částí tkaniny 

• NEPOUŽÍVEJTE sušičku. Zavěste polštář, aby vyschl. 

  



 

 

 

BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK 
 

• A függőszék használata előtt alaposan olvassa el ezeket az utasításokat, és 
őrizze meg azokat a későbbi használatra. 

• Amikor nem használja, tárolja a széket hűvös, száraz helyen. 
• Ez NEM játék. A terméket használó gyermekeket mindig felügyelni kell. 
• Ne használja, ha a terméknek bármilyen hibás alkatrésze van, beleértve a 

zsinórokat és a szövetet is. 
• Minden használat előtt ellenőrizze a szék biztonságos terhelhetőségét. 
• NE hagyja a széket esőben, és NE tegye ki közvetlen napfénynek. Az anyag 

károsodni fog, és a színek kifakulhatnak.  
• Ne ugráljon vagy mozogjon agresszívan a székében. 
• Mindig kövesse a megadott utasításokat. 
• Mindig tesztelje a széket, mielőtt teljes súlyt helyezne rá. 
• Ne módosítsa. A későbbi módosítások érvénytelenítik a garanciát. 
• Kerülje a helytelen használatot! Akasztás és fulladás veszélye. Amikor nem 

használja, mindig vegye le a terméket, és tegye el. A szék nem játék, és nem 
is sport- vagy mászóeszköz. Leesés vagy anyagi kár miatti balesetveszély. 

 
TÁROLÁS 
 

• Amikor nem használja a széket, tartsa bent, és tárolja hűvös, száraz helyen. 
• A közvetlen napfény és az eső idővel roncsolja, és lerövidíti a szék 

élettartamát. A színek kifakulhatnak. A só és a tengervíz károsíthatja a széket 
és a párnát, ezért fontos, hogy rendszeresen öblítse ki a párnát. 

 
ÖSSZERAKÁS 
 

• Kössünk laza csomót a zsinórok végére, hogy megakadályozzuk az 
összegabalyodást. 

• Fogja meg az anyag szélét a párna közepén, és hajtsa félbe, majd ismét félbe, 
és tegye a székbe. 

• Akassza fel a széket a végzsinórok segítségével. 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

TISZTÁNTARTÁSA 
 

• A mosógépben normál mosási cikluson mossa, majd hideg vízzel és 
fehérítésmentes mosószerrel a szennyestől elkülönítve centrifugálja. 

• Vegye ki a párnát azonnal a centrifugálási ciklus befejezése után, mivel a 
szövetben lévő színezékek behatolhatnak a szövet más részeibe. 

• NE használjon szárítógépet. Akassza fel a párnát száradni. 
 



 

 

 
 

INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA 
 

• Przed użyciem wiszącego krzesła przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję i 
zachowaj ją na przyszłość. 

• Kiedy nie używasz krzesła, przechowuj je w chłodnym i suchym miejscu. 

• Krzesło NIE jest zabawką. Dzieci korzystające z tego produktu muszą być 
przez cały czas nadzorowane. 

• Nie używaj, jeśli produkt ma jakąkolwiek wadliwą część, w tym sznurowadła i 
tkaninę. 

• Przed każdym użyciem sprawdź bezpieczną pojemność krzesła. 

• NIE ZOSTAWIAJ krzesła na zewnątrz podczas deszczu ani nie wystawiaj go 
na bezpośrednie działanie promieni słonecznych. Tkanina ulega zniszczeniu, 
a kolory mogą blaknąć..  

• Nie skacz ani nie kołysaj się agresywnie na krześle. 

• Zawsze postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami. 

• Zawsze testuj krzesło przed położeniem na nim całego ciężaru. 

• Nie modyfikuj. Późniejsze modyfikacje spowodują utratę gwarancji. 

• Unikaj wszelkich nadużyć! Ryzyko powieszenia i uduszenia. Jeżeli nie 
używasz produktu, zawsze go odwieś i odłóż. Krzesło nie jest zabawką ani 
pomocą sportową lub wspinaczkową. Ryzyko obrażeń w wyniku upadku lub 
uszkodzenia mienia.. 

 
SKŁADOWANIE 
 

• Kiedy nie używasz krzesła, przechowuj je w pomieszczeniu i przechowuj w 
chłodnym, suchym miejscu. 

• Bezpośrednie światło słoneczne i deszcz z czasem niszczą je i skracają 
żywotność krzesła. Kolory mogą blaknąć. Sól i woda morska mogą uszkodzić 
krzesło i poduszkę, dlatego ważne jest regularne płukanie poduszki. 

 
MONTAŻ 
 

• Zawiąż luźny węzeł na końcu sznurówek, aby zapobiec splątaniu. 

• Weź brzeg materiału na środku poduszki, złóż go na pół, a następnie jeszcze 
raz na pół i włóż do krzesła. 

• Zawieś krzesło za pomocą sznurków końcowych. 
 
 
 



 

 

MYCIE 

• Prać w pralce w normalnym cyklu i wirować w zimnej wodzie i nie 
wybielającym detergencie, oddzielnie od bielizny. 

• Usuń poduszkę natychmiast po zakończeniu wirowania, ponieważ barwniki z 
tkaniny mogą przedostać się do innych części tkaniny  

• NIE UŻYWAJ suszarki. Powieś poduszkę do wyschnięcia. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 

 
INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 
 

• Înainte de utilizarea scaunului suspendat, vă rugăm să citiți cu atenție aceste 
instrucțiuni și să le păstrați pentru utilizare viitoare. 

• Atunci când nu utilizați scaunul, depozitați-l într-un loc răcoros și uscat. 

• Scaunul NU ESTE un jucărie. Copiii care utilizează acest produs trebuie să fie 
întotdeauna sub supraveghere. 

• Nu utilizați produsul dacă are vreo parte defectă, inclusiv șnururi și material 
textil. 

• Verificați capacitatea de siguranță a scaunului înainte de fiecare utilizare. 

• NU LĂSAȚI scaunul afară în ploaie sau expus direct la soare. Materialul se 
poate degrada, iar culorile pot să se estompeze. 

• Nu săriți sau nu vă balansați agresiv în scaun. 

• Urmați întotdeauna instrucțiunile furnizate. 

• Testați întotdeauna scaunul înainte de a introduce greutatea maximă. 

• Nu modificați. Modificările ulterioare pot duce la pierderea garanției. 

• Evitați orice utilizare incorectă! Risc de strangulare și sufocare. Dacă nu 
utilizați produsul, atârnă-l întotdeauna și depozitați-l. Scaunul nu este un 
jucărie, nici un echipament sportiv sau de escaladare. Există pericol de rănire 
din cauza căderii sau a daunelor materiale. 

 
DEPOZITARE 
 

• Când nu utilizați fotoliul, depozitați-l în interior, într-un loc răcoros și uscat. 

• Lumina directă a soarelui și ploaia îl pot deteriora în timp și îi pot scurta durata 
de viață. Culorile se pot estompa. Sarea și apa de mare pot deteriora fotoliul și 
perna, așa că este important să clătiți regulat perna. 

 
MONTAJ 
 

• Face un nod liber la capătul șnurului pentru a evita încurcarea. 

• Luați marginea materialului în mijlocul pernei și îndoiți-o la jumătate, apoi din 
nou la jumătate, și introduceți-o în scaun. 

• Fixați scaunul cu ajutorul șnururilor de la capete. 
 
 
SPALARE 
 



 

 

• Spălați în mașina de spălat cu un ciclu normal și clătiți cu apă rece și un 
detergent non-alb. Separați de rufe albe. 

• Imediat după încheierea ciclului de centrifugare, îndepărtați imediat perna, 
deoarece coloranții din material pot pătrunde în celelalte părți ale țesăturii. 

• NU utilizați uscătorul. Lăsați perna să se usuce prin a o atârna. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vyrobené pre/ Vyrobeno pro/ Készült/ Wykonane dla/ Făcut pentru: 
Jurhan s. r. o. 

Zlatovská 2425 
911 05 Trenčín 

 


